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1. Vedtagelse af den foreløbige dagsorden 
8990/1/16 OJ/CONS 25 RELEX 404 REV1 

Rådet vedtog ovennævnte dagsorden. 

IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE AKTIVITETER 

2. Godkendelse af listen over A-punkter 
8991/16 PTS A 37 

+ ADD 1 

Rådet vedtog A-punkterne i 8991/16 + ADD 1. 

1. 8991/16 
2. 8991/16 ADD 1 

8. Den Demokratiske Republik Congo 
= Udkast til Rådets konklusioner 

8890/16 COAFR 129 CFSP/PESC 382 RELEX 384 COHOM 45 
godkendt af Coreper 2 den 23.5.2016 

9. Sydsudan 
= Udkast til Rådets konklusioner 

8891/16 COAFR 130 CFSP/PESC 383 RELEX 385 COHAFA 31 
COHOM 46 

godkendt af Coreper 2 den 23.5.2016 

10. Udkast til Rådets gennemførelsesafgørelse om gennemførelse af afgørelse (FUSP) 
2015/1333 om restriktive foranstaltninger på baggrund af situationen i Libyen 
= Vedtagelse 

9212/16 CORLX 204 CFSP/PESC 413 MAMA 87 COARM 87 
CONUN 88 FIN 312 

9161/16 CORLX 203 CFSP/PESC 408 MAMA 84 COARM 86 
CONUN 87 FIN 305 

godkendt af Coreper 2 den 23.5.2016 
Erklæringer til disse punkter findes i bilaget. 

3. Den regionale EU-strategi for Syrien og Irak samt over for truslen fra Da'esh 
= Udkast til Rådets konklusioner 

9104/16 COPS 152 MAMA 80 MOG 61 CFSP/PESC 403 
COHAFA 34 SY 3 COTER 54 

Rådet gennemgik et udkast til Rådets konklusioner på grundlag af dok. 9104/16 og vedtog 

Rådets konklusioner om den regionale EU-strategi for Syrien og Irak samt over for truslen fra 

Da'esh, jf. 9105/16. 
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4. De eksterne aspekter af migration 
= Udkast til Rådets konklusioner 

9242/16 COAFR 141 RELEX 419 ACP 75 DEVGEN 101 ASIM 79 
JAI 464 COPS 160 MAMA 88 COWEB 44 

= Udkast til Rådets konklusioner om EUNAVFOR MED operation SOPHIA 
9174/16 COPS 155 CSDP/PSDC 285 CFSP/PESC 409 

EUMC 59 POLMIL52 MAMA 86 COMED 15 
EUNAVFOR MED 12 

Rådet understregede de fremskridt, der er gjort på det seneste med håndteringen af 

migrationsstrømmene, navnlig langs den østlige Middelhavsrute, og mindede om behovet for 

fortsat at være årvågne og kombinere en øjeblikkelig indsats med en strategisk langsigtet 

vision, der imødegår de grundlæggende årsager.  Det gentog betydningen af en 

sammenhængende og regional tilgang over for Afrika.  Rådet noterede sig dialogerne på højt 

plan og udviklingen af incitamentspakker som vigtige redskaber til at opnå bedre resultater i 

forbindelse med tilbagesendelse og tilbagetagelse. 

Rådet vedtog konklusioner, som vil danne grundlag for den kommende fælles meddelelse fra 

EU-Udenrigstjenesten og Kommissionen om de eksterne aspekter af den europæiske 

dagsorden for migration. 

Rådet drøftede og vedtog Rådets konklusioner om EUNAVFOR MED operation SOPHIA, jf. 

9064/16. 

5. Eventuelt 

a) Den tidligere jugoslaviske republik Makedonien 

På grund af tidsnød blev drøftelserne om den tidligere jugoslaviske republik 
Makedonien udsat til Udenrigsrådets samling i juni. 

b) Den Demokratiske Republik Congo 

Rådet noterede sig situationen i Den Demokratiske Republik Congo og vedtog at vende 
tilbage til dette punkt. 
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BILAG 

ERKLÆRINGER TIL OPTAGELSE I RÅDETS PROTOKOL 

Ad A-punkt 1: Udkast til Rådets afgørelse om indgåelse på Den Europæiske Unions 
vegne af associeringsaftalen mellem Den Europæiske Union og Det 
Europæiske Atomenergifællesskab og deres medlemsstater på den ene 
side og Georgien på den anden side 
= Vedtagelse 

ERKLÆRING FRA DET FORENEDE KONGERIGE 

"Det Forenede Kongeriges holdning er, at artikel 16, stk. 1, i associeringsaftalen mellem Den 
Europæiske Union og Det Europæiske Atomenergifællesskab og deres medlemsstater på den ene 
side og Georgien på den anden side indeholder forpligtelser i henhold til tredje del, afsnit V, i 
traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, navnlig artikel 79, stk. 3, og artikel 77, stk. 2, 
litra a), i TEUF. Disse materielle retsgrundlag burde derfor have været inddraget i en særskilt 
rådsafgørelse vedrørende spørgsmål, der falder inden for anvendelsesområdet for tredje del, afsnit 
V, i TEUF. For at undgå enhver tvivl har UK påberåbt sig sin ret i henhold til protokol (nr. 21) om 
Det Forenede Kongeriges stilling for så vidt angår området med frihed, sikkerhed og retfærdighed 
og meddelt, at det ønsker at være bundet af forpligtelserne i artikel 16, stk. 1, for så vidt de vedrører 
tilbagetagelse. UK er ikke bundet som en del af EU af forpligtelserne i artikel 16, stk. 1, for så vidt 
de vedrører visa, eftersom aftalen mellem Den Europæiske Union og Georgien om lettelse af 
udstedelsen af visa ikke gælder UK." 

ERKLÆRING FRA KOMMISSIONEN 

"Med hensyn til den erklæring fra Det Forenede Kongerige, som blev optaget i protokollen, 
vedrørende punkt 30 og 31 påpeger Kommissionen, at de to udkast til Rådets afgørelse om 
indgåelse af associeringsaftaler med henholdsvis Georgien og Moldova vedtages i henhold til fjerde 
del, afsnit V, i TEUF, og at protokol nr. 21 derfor ikke finder ikke anvendelse på dem." 
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Ad A-punkt 3: Udkast til Rådets afgørelse om indgåelse på Den Europæiske Unions 
vegne af associeringsaftalen mellem Den Europæiske Union og Det 
Europæiske Atomenergifællesskab og deres medlemsstater på den ene 
side og Republikken Moldova på den anden side 
= Vedtagelse 

ERKLÆRING FRA DET FORENEDE KONGERIGE 

"Det Forenede Kongeriges holdning er, at artikel 15, stk. 1, i associeringsaftalen mellem Den 
Europæiske Union og Det Europæiske Atomenergifællesskab og deres medlemsstater på den ene 
side og Republikken Moldova på den anden side indeholder forpligtelser i henhold til tredje del, 
afsnit V, i traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, navnlig artikel 79, stk. 3, og artikel 
77, stk. 2, litra a), i TEUF. Disse materielle retsgrundlag burde derfor have været inddraget i 
særskilte rådsafgørelser vedrørende spørgsmål, der falder inden for anvendelsesområdet for tredje 
del, afsnit V, i TEUF. For at undgå enhver tvivl har UK påberåbt sig sin ret i henhold til protokol 
(nr. 21) om Det Forenede Kongeriges stilling for så vidt angår området med frihed, sikkerhed og 
retfærdighed og meddelt, at det ønsker at være bundet af forpligtelserne i artikel 15, stk. 1, for så 
vidt de vedrører tilbagetagelse. UK er ikke bundet som en del af EU af forpligtelserne i artikel 15, 
stk. 1, for så vidt de vedrører visa, eftersom aftalen mellem Det Europæiske Fællesskab og 
Republikken Moldova om lettelse af udstedelsen af visa ikke gælder UK." 

ERKLÆRING FRA KOMMISSIONEN 

"Med hensyn til den erklæring fra Det Forenede Kongerige, som blev optaget i protokollen, 
vedrørende punkt 30 og 31 påpeger Kommissionen, at de to udkast til Rådets afgørelse om 
indgåelse af associeringsaftaler med henholdsvis Georgien og Moldova vedtages i henhold til fjerde 
del, afsnit V, i TEUF, og at protokol nr. 21 derfor ikke finder ikke anvendelse på dem." 
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Ad A-punkt 6: Rådets afgørelse om bemyndigelse af Europa-Kommissionen og 
Unionens højtstående repræsentant for udenrigsanliggender og 
sikkerhedspolitik til på Den Europæiske Unions vegne at indlede og føre 
forhandlinger om de bestemmelser, der hører under Unionens 
kompetence, i en moderniseret global aftale mellem Den Europæiske 
Union og dens medlemsstater på den ene side og Mexico på den anden 
side 
og 
Afgørelse vedtaget af repræsentanterne for medlemsstaternes 
regeringer, forsamlet i Rådet, om bemyndigelse af Europa-
Kommissionen til på medlemsstaternes vegne at indlede og føre 
forhandlinger om de bestemmelser, der hører under medlemsstaternes 
kompetence, i en moderniseret global aftale mellem Den Europæiske 
Union og dens medlemsstater på den ene side og Mexico på den anden 
side 
= Vedtagelse 

ERKLÆRING FRA ØSTRIG, FRANKRIG OG RUMÆNIEN 

"Østrig, Frankrig og Rumænien går ud fra, at den globale aftale vil være en blandet aftale, og at 
spørgsmålet om eventuel offentliggørelse af forhandlingsmandatet vil være genstand for særskilte 
drøftelser og en særskilt afgørelse. Dette bør optages i både Coreper II's og Rådets protokol." 

ERKLÆRING FRA SLOVENIEN 

"Republikken Slovenien vil gerne minde om sine alvorlige betænkeligheder med hensyn til de 
forhandlingsdirektiver, der er knyttet til Rådets afgørelse om bemyndigelse af Europa-
Kommissionen og Unionens højtstående repræsentant for udenrigsanliggender og sikkerhedspolitik 
til på Den Europæiske Unions vegne at indlede og føre forhandlinger om de bestemmelser, der 
hører under Unionens kompetence, i en moderniseret global aftale mellem Den Europæiske Union 
og dens medlemsstater på den ene side og Mexico på den anden side, navnlig for så vidt angår de 
aftaler, der anvendes midlertidigt. Selv om vi er enige i, at en vis grad af komplementaritet, 
overensstemmelse og sammenhæng er nødvendig, bør de bestemmelser, der bygger på 
bestemmelserne i andre gældende EU-aftaler, først indføres i den fremtidige aftale med Mexico, når 
de er blevet grundigt evalueret og drøftet i Rådet. Det, der anvendes midlertidigt, er endnu ikke 
blevet grundigt undersøgt. Vi mener, at dette punkt bør overvejes, også i betragtning af det 
udestående spørgsmål vedrørende anvendelsesområdet for Unionens enekompetence (udtalelse 
2/15) og derefter anvendelsesområdet for aftalernes midlertidige anvendelse. 

Republikken Slovenien, som minder om, at kapitlet om investeringer er et yderst følsomt 
spørgsmål, mener, at den nuværende mandattekst ikke berører typen af mekanisme til bilæggelse af 
investeringstvister. Republikken Slovenien forventer, at den endelige tekst til kapitlet om 
investeringer i den fremtidige aftale med Mexico, herunder mekanismen til bilæggelse af 
investeringstvister, skal underkastes forudgående høring af medlemsstaterne og være i 
overensstemmelse med EU-traktaterne. På nuværende tidspunkt vil Republikken Slovenien gerne 
gentage, at den er imod det bilaterale investeringsdomstolssystem (ICS). 
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Republikken Slovenien mener, at den globale aftale vil have en blandet karakter. 

Republikken Slovenien vil derfor med særlig opmærksomhed følge forhandlingerne på disse 
områder og fremsætte bemærkninger, når det er relevant. 

Erklæringen fra Republikken Slovenien bør optages i både Coreper II's og Udenrigsrådets 
protokol." 

ERKLÆRING FRA KOMMISSIONEN 

"Kommissionen mener, at "afgørelsen vedtaget af repræsentanterne for medlemsstaternes 
regeringer, forsamlet i Rådet" om bemyndigelse af Kommissionen til at indlede forhandlinger om 
en moderniseret aftale med Mexico på de områder, der hører under medlemsstaternes kompetence 
(dok. 7826/16), er uberettiget, da Kommissionen sigter mod at føre forhandlinger med Mexico 
udelukkende inden for rammerne af EU's kompetencer som fastsat i traktaten om Den Europæiske 
Union og traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde." 
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